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Valtiosopimusluonnos vaihdantakelpoisista rahtikirjoista (Draft convention on negotiable cargo documents) – lausuntoyhteenveto

   
[bookmark: _Hlk221282996]
1. Johdanto

UNCITRAL osoitti kesällä 2022 uuden vaihdantakelpoisia rahtikirjoja koskevan instrumentin työstämisen sen VI työryhmän tehtäväksi.  Viimeisessä istunnossaan, keväällä 2025, VI työryhmä pyysi UNCITRAL:in sihteeristöä luovuttamaan sopimusluonnoksen vaihdantakelpoisista rahtikirjoista (Draft convention on negotiable cargo documents, nk. NCD) kauppaoikeuden toimikunnalle. Toimikunta käsitteli sopimusluonnosta 7.–11. kesäkuuta 2025 sen 58. vuosikokouksessa Itävallan Wienissä. YK:n yleiskokous hyväksyi valtiosopimuksen 15.12.2025, ja samalla tehtiin päätös sen avaamisesta allekirjoituksille vuoden 2026 jälkipuoliskolla Accrassa.  
Sopimusluonnos sisältää määräykset kaikissa liikennemuodoissa, mukaan lukien multimodaalikuljetuksissa, käytettävän vaihdantakelpoisen rahtikirjan (Negotiable Cargo Document, NCD) asettamisesta, sisällöstä, haltijan oikeuksista, vastuusta oikeuksien käyttämisestä, todistusvaikutuksesta, tavaroiden toimittamisesta, oikeuksien siirtämisestä ja erityisistä ehdoista sähköisen siirrettävän kuljetusasiakirjan asettamiselle ja käytölle.
Oikeusministeriö järjesti lausuntokierroksen vaihdantakelpoisia rahtikirjoja koskevasta valtiosopimusluonnoksesta 26.9–7.11.2025. Lausuntoa pyydettiin sopimuksesta ja sen allekirjoittamisen tarkoituksenmukaisuudesta. Samalla pyydettiin alustavaa arviota siitä, mitä toimenpiteitä sopimukseen liittyminen edellyttäisi lausujan hallinnonalalla, edellyttäisikö sopimukseen sitoutuminen varaumaa ja mitkä määräykset edellyttäisivät eduskunnan myötävaikutusta.
Lausuntoa pyydettiin seuraavilta: Asianajaja, oikeustieteen tohtori, Lauri Railas*, DB Schenker, Elinkeinoelämän keskusliitto EK, Finanssiala ry, Finnair Cargo, Finnlines, If vahinkovakuutus, liikenne- ja viestintäministeriö*, Liikenne- ja viestintävirasto*, OP Financial Group, Prof.em. Lena Sisula-Tulokas*, SEB, Suomen Huolinta- ja Logistiikkaliitto ry*, Suomen Kuljetus ja Logistiikka SKAL ry*, Suomen merioikeusyhdistys CMI ry, Suomen Satamat ry, Suomen Varustamot ry*, Teknologiateollisuus ry, Ulkoministeriö, VR-Yhtymä Oyj, VR-Group Abp ja Ahvenanmaan maakunnan hallitus. Lausuntopyyntö oli avoinna kaikille muillekin vastaajille lausuntopalvelu.fi:ssä. 
Lausuntoja jätettiin yhteensä 9. Tähdellä merkityt antoivat lausunnon. Lisäksi lausunnon antoi Logistiikkayritysten liitto ry sekä Keskuskauppakamari yhdessä Kansainvälinen Kauppakamari ICC Finlandin ja lausunnon allekirjoittaneiden ICC Finlandin Digital Economy -asiantuntijaryhmän jäsenyritysten kanssa.  
Kysymyksessä on yhteenveto, eikä lausuntojen koko sisältöä ole toistettu yksityiskohtaisesti. Lausunnoissa käytettyjä ilmaisuja on yhteenvetoa varten lyhennetty ja yhdistetty, ja niissä käytettyä kieliasua on muutettu. Lausunnot ovat saatavissa kokonaisuudessaan joko lausuntopalvelu.fi -palvelusta tai oikeusministeriön kirjaamosta.

2. Yhteenveto
[bookmark: _Hlk219115670]Useissa lausunnoissa suhtauduttiin myönteisesti uuteen instrumenttiin muun muassa siitä syystä, että sen käyttöönotto helpottaisi kansainvälisen kaupan rahoitusta, vientiyritysten ja rahoituslaitosten toimintaa ja yhdistettyjen/multimodaalisten kuljetusketjujen hyödyntämistä. Lisäksi instrumentti mahdollistaisi kuljetusketjujen joustavamman suunnittelun, edesauttaisi logistiikan ja remburssikaupan digitaalisaatiota ja tarjoaisi selkeän, kodifioidun oikeudellisen kehyksen, joka parantaisi myös huolintaliikkeiden oikeudellista asemaa.  
Kuitenkin muutamissa lausunnoissa tuotiin esiin epävarmuus mahdollisista oikeudellisista ja muista vaikutuksista instrumentin ollessa uudentyyppinen. Lisäksi epävarmaa on, miten instrumentti sopii yhteen olemassa olevan sääntelyn, erityisesti konossementtiin liittyvien vastuusäännösten ja rahtitietoa koskevien standardien kanssa. Lisäksi useammassa lausunnoissa tuotiin esiin olemassa olevan sääntelyn yhteispohjoismaisuus erityisesti merikuljetuksissa. 
Sopimuksen allekirjoittamista tässä vaiheessa kannatettiin viidessä lausunnossa ja vastustettiin tai ainakin suhtauduttiin siihen varauksellisesti kolmessa lausunnossa. Yhdessä lausunnossa ei otettu allekirjoittamiseen suoranaista kantaa, mutta lausunnossa toivottiin ensin yhteisen pohjoismaisen linjan selvittämistä.

3. Yksityiskohtaisia huomioita

1. Sopimus ja sen allekirjoittamisen tarkoituksenmukaisuus

Lausunnoissa arvioitiin yleissopimusta ja sen allekirjoittamisen tarkoituksenmukaisuutta muun muassa seuraavasti: 
· Tehokas ja toimiva logistiikka on kriittistä Suomelle. (Logistiikkayritysten liitto, SKAL)
· Siirrettävien rahtikirjojen käyttö muissakin kuljetuksissa, kuin merikuljetuksissa, tehostaisi kansainvälistä logistiikkaa. (Suomen Huolinta- ja Logistiikkaliitto) 
· Uusi vaihdantakelpoinen kuljetusasiakirja voisi hyödyntää multimodaalisia/yhdistettyjä kuljetuksia, koska samalla kuljetusasiakirjalla kuljetus voitaisiin hoitaa lähettäjältä vastaanottajalle, vaikka kulkumuoto vaihtuisi. (LVM) Sopimus edistäisi nykyaikaisia, multimodaalikuljetuksiin perustuvia toimintamalleja. (Suomen Huolinta- ja Logistiikkaliitto) Multimodaalisuuden periaate mahdollistaisi mm. kuljetusten joustavamman suunnittelun. (SKAL, Logistiikkayritysten liitto)
· Kuljetusmuotokohtaisten rahtikirjojen rajoitettu luonne on kaventanut rahdin rahoitusmahdollisuuksia ja rajoittanut maksuliikennettä. Vaihdantakelpoiset rahtikirjat helpottaisivat vientiyritysten ja rahoituslaitosten toimintaa kansainvälisillä markkinoilla ja avaisivat tietä logistiikan ja remburssikaupan digitalisaatiolle sekä yhdistettyjen kuljetusten hyödyntämiselle kansainvälisissä kuljetusketjuissa. (Keskuskauppakamari et al.) NCD:n voimaantulo parantaisi kansainvälisen kaupan rahoitusmahdollisuuksia. (Suomen Huolinta- ja Logistiikkaliitto ry)
· Korostettiin digitalisaation keskeistä merkitystä toimitusketjujen tehostumisessa. (Logistiikkayritysten liitto, SKAL) Vaihdantakelpoiset rahtikirjat avaisivat tietä logistiikan ja remburssikaupan digitalisaatiolle. (Keskuskauppakamari et al.) 
· Toisaalta lausunnoissa tuotiin esiin jo olemassa oleva sähköistä rahtitietoa koskeva sääntely (Traficom) ja vaatimusten yhteensopivuuden tärkeys. (LVM) 
· Useammassa lausunnossa tuotiin esiin vaihdantakelpoisuuden ja/tai rahtitietomallin vapaaehtoisuus ja sen tärkeys. (LVM, SKAL, Logistiikkayritysten liitto, Suomen Huolinta- ja Logistiikkaliitto)
· Esiin tuotiin myös merkitys alueille, jotka ovat riippuvaisia sisämaan kuljetuksista ja multimodaalisista logistiikkaketjuista. (Suomen Huolinta- ja Logistiikkaliitto ry)
· Sopimus toisi oikeudellista selkeyttä ja käytännön työkaluja huolitsijoille, jotka järjestävät kansanvälisiä kuljetuksia globaaleissa toimitusketjuissa ja parantaisi huolintaliikkeiden oikeudellista asemaa. (Suomen Huolinta- ja Logistiikkaliitto ry)
· On arvokasta, että osin käytäntöön perustuva kuljetusasiakirjojen käyttö ja oikeusvaikutukset on kodifioitu yleissopimukseen. (Railas)
· Siirrettävän asiakirjan tarkoitus vakuusfunktion lisäksi on tavaran myynti kuljetuksen aikana. Mahdollisuus ohjata tavara uudelle ostajalle on olennainen osa tavaran myyntiä. (Railas)
· Oikeudellisia ja muita vaikutuksia on vielä vaikea arvioida. (LVM, Traficom, Suomen Varustamot, Sisula-Tulokas) 
· Lausunnoissa nostettiin esiin tarve saada muiden maiden, erityisesti Pohjoismaiden ja EU-tason näkemyksistä lisätietoa. (LVM, Traficom, Sisula-Tulokas) Suomen Varustamot toivoi, että mikäli merilakiin tehdään implementoinnista johtuvia muutoksia, ne valmisteltaisiin yhdessä muiden Pohjoismaiden kanssa.   
· Pidemmällä aikavälillä vaihdantakelpoinen rahtikirja voi olla kilpailuetu Euroopan ja Kiinan välisessä tavaraliikenteessä valtioille, jotka ovat kyseiseen sopimukseen liittyneet. (LVM)

2. Mitä toimenpiteitä sopimukseen liittyminen edellyttäisi lausujan hallinnonalalla, edellyttäisikö sopimukseen sitoutuminen varaumaa ja mitkä määräykset edellyttäisivät eduskunnan myötävaikutusta.

· Yleistä
Yleissopimuksen voimaansaattaminen edellyttäisi lainsäädäntötoimia yksittäisiä kuljetusmuotoja koskevaan lainsäädäntöön. Yhdistettyjä kuljetuksia koskevaa lainsäädäntöä ei ole. Samaa työtä voitaisiin käyttää hyväksi myös MLETR (Model Law of Electronic Transferable Record) -mallilain implementoinnin aikaansaamiseksi, jolloin sähköiset siirrettävät asiakirjat yleistyisivät. (Railas, Keskuskauppakamari et al)
· Rautatieliikenne
Rautatieliikenteen rahtikirja perustuu kansainvälisiä rautatiekuljetuksia koskevan yleissopimuksen eli ns. COTIF-yleissopimuksen liitteeseen CIM. Uuden yleissopimuksen voimaantullessa CIM-liitettä tulisi muuttaa niin, että se mahdollistaisi CIM-liitteelle vaihtoehtoisen kuljetusasiakirjan. 
Liittyminen edellyttäisi mahdollisesti täsmennyksiä tai viittauksia myös rautatiekuljetuslakiin (1119/2000). Suomen ja Venäjän välillä tehty valtiosopimus suorasta kansainvälisestä rautatieliikenteestä (SopS 85-86/2016) ei rajoita kansainvälisten sopimusten nojalla harjoitettavia kauttakuljetuksia, joiden osapuolena toinen niistä on. (LVM)
· Tieliikenne
Tieliikenteessä maantiekuljetuksissa on pakollisena käytössä CMR- ja eCMR -rahtikirjamalli, minkä lisäksi valmisteilla on EU:n yhteinen sähköistä rahtitietoa koskeva standardi. Suomen sisäisessä kuljetuksessa noudatetaan tiekuljetussopimuslain (345/1979) säännöksiä. Arvion mukaan olennaista olisi uuden rahtitietomallin yhteentoimivuus olemassa olevien kanssa, sekä se, että uusi sääntely ei tee uuden rahtitietomallin käyttöä pakolliseksi maantiekuljetuksissa. (LVM)
· Meriliikenne
Merenkulussa on jo käytössä vaihdantakelpoinen kuljetusasiakirja, konossementti, josta säädetään merilain (674/1994) 13 luvussa. Säännökset perustuvat mm. Haag-Visbyn ja Hampurin sääntöihin. Sääntely on yhteispohjoismaista. Liittyminen edellyttäisi muutoksia merilain 13 lukuun. Muutosten yksityiskohtainen kuvaaminen edellyttäisi sääntelyn tarkempaa arviointia. (LVM, myös Sisula-Tulokas ja Suomen Varustamot)
Merikuljetuksen osalta tuotiin esiin se, että yleissopimus jättää avoimeksi mahdolliset ristiriitatilanteet konossementin kanssa, esimerkiksi silloin, jos tiedot eroavat toisistaan ja konossementti kattaa vain osan kuljetusketjusta. Lisäksi yleissopimuksessa ei säädetä esimerkiksi siitä, missä maassa ja minkä lain mukaisesti riidat ratkaistaan. Myöskään vanhentumisesta ei säädetä. (Sisula-Tulokas) Toisaalta eräässä lausunnossa tuotiin esille se, että uusi NCD-konventio ja Rotterdamin säännöt voisivat tukea toisiaan. (Railas)
· Varauma
Lausunnossa tuotiin esiin, että vaikka NCD on alkuperäiseltä luonteeltaan tarkoitettu maakuljetuksiin, se on tarkoitettu myös yhdistettyihin kuljetuksiin. Sen vuoksi mitään kuljetusmuotoa ei tulisi varaumin rajata yleissopimuksen ulkopuolelle kansallisin sääntelytoimin. Tämä koskee erityisesti merikuljetuksia, jotka ovat väistämätön osa yhdistettyjä kuljetuksia saarivaltioihin, jollainen Suomikin ulkomaankauppansa osalta suurelta osin on. Merikuljetusten poissulkeminen tekisi yhdistetystä kuljetuksesta, jossa yksi operaattori ottaa vastuun koko kuljetuksesta ovelta ovelle, ns. ´katkaistua liikennettä´ erillisine asiakirjavaatimuksineen. (Railas). On tärkeää, että nimenomaan merikuljetuksia ei rajata yleissopimuksen ulkopuolelle, koska niiden merkitys Suomen ulkomaankaupan kuljetuksille on olennaisen tärkeä. (Keskuskauppakamari et al.)
Liikenne- ja viestintäministeriön lausunnon mukaan varauman hyödyntämisen tarpeellisuus tulisi arvioitavaksi vasta mahdollisen sitoutumisen yhteydessä. Tällöin tarvitaan lisää tietoa vaikutuksista.
Lainsäädäntöneuvos	Johanna Isoaho
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